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PPASEOJIOI'TYHI O IUHHNII OEI€HTAHIFIHO-HPOCTOPOBOT CEMAHTHUKH
B CYHACHIU AHIVIIMCBKIA MOBI: JIIHT'BOKOI'HITUBHUU ACIIEKT

Y ecmammi 0osedeno, wo opicnmysanns ocié y npocmopi € 0CHOB0I0 CeMAHMUKU (Ppa3eonoeiuHux 00uHUYb, KOMPAa CRUPAEMbCS
Ha 00C8i0 nepedysants MOOUHU HA NIOWUHI Ul Y MPUSUMIDHOMY NPOCMOPI, CNIBGIOHOCHOMY 3 KOHMEUHEePOM, SIKULl € OCHOB0I0 015
06pasHo2o 300padicents nepyenmueHUx, MeMnOPALLHUX Ma IHMeNeKMYalbHUX Napamempig OislbHOCMI AI0OUHU.

Knrouogi cnosa: ¢ppaseonociuna 00unuysl, KOHYenmyaibha Cmpykmypd, opieHmy8anHs, npocmip.

Muuwenxo T. B. @pazeonozuueckue eOuHuybl OPUEHMAUUOHHO-NPOCIMPAHCINECHHOI CEMAHMUKU 6 COBPCMEHHOM AH2TTUTICKOM
A3bIKe: TUH2GO0KOZHUMUBHBLI acnekm. — Cmambs.

B cmamve 0oxazano, umo opuenmuposanue 100eli 8 NPOCMPaHCcmee CIYHCUM OCHOB0U CEMAHMUKU (PPA3E0I02UYECKUX eOUHUY, ONU-
parouelics Ha onvim NPedbIBAHUsA YeN08eKd HA NIOCKOCTU U 8 MPEXMEPHOM NPOCMPAHCIEe, COOMHOCUMOM C KOHMEHepoM KaK Oc-
HOB01L 01 06PA3ZHO20 U300PAdICEHUS NEPYENIMUBHBIX, MEMNOPATLHUX U UHMENIEKNYATbHbIX NAPAMEMpPO8 0essmelbHOCIU Yel06eKd.
Knrouesvie cnosa: ¢hpaszeonozuueckas eounuyd, KOHYenmyaibHas CmpyKmypd, OpueHmuposaHue, npocmpancmeo.

Mishchenko T. V. Idioms denoting spatial orientation in modern English: linguistic cognitive perspective. — Article.
The article proves that people’s spatial orientation serves as the basis for idioms meaning which is grounded on person's experi-
ence of being on surface and in three-dimensional space correlating with container as the basis for representation of perceptual,

temporal and intellectual parameters of person s activity.
Key words: idiom, conceptual structure, orientation, space.

3HaueHHs (pa3eoNOTiYHUX ONUHUIL (dam —
@®O) aHrMiicbKOT MOBHU AOCTIIKY€ETHCS 3 ypaxyBaH-
HAM creuu@iku X OKpPeMHX KOMIIOHEHTIB: cOMa-
TnuHUX [8; 12], KOJOpOHIMIYHKX [6], 300HIMIYHUX
[4], emouniitnux [2; 10], eTHOKYyABTYpHUX peadiii [3],
JIONWHMY sIK couianbHOi icToTH [11], pyxy [5]. [Ipo-
Te B ceMaHTHLi PO 3anuIIaeTbCsl HEAOCTIKEHIM
OpIEHTYBaHHS JIIOAMHHU Y MPOCTOPI SIK OCHOBA ISt
TBOpeHHs MeTadopuuHoro 3HadeHHs PO, mo i Bu-
3Ha4Ya€ MeTY IPOIIOHOBAHOI PO3BiJKH.

[locraBnena wmera mepenbadae BUKOHAHHS
TakUX 3aBdaHb: [O-IIEpIIe, BCTAHOBUTH 0a30-
Bl BIJHOIIEHHS, Ha SKi CIIMPAETHCS OpIEHTAIliN-
HO-TIpocTopoBe3HaueHHI DO, 3a1yyaioun JOKOHL -
TyaJlbHI CTPYKTYPH CEHCOMOTOPHOTO IOXOKCHHS
[22, c. 246-247] — obpa3u-cxemu, chOpMOBaHI ITiJT
BILUTMBOM PYXIiB TiJIa y IpOCTOpi, omnepariiii 3 00’€k-
TaMHd Ta TEpUENTUBHHUX B3aemoxiit [17, c. 29];
Mo-Ipyre, BUOKPEMHUTH IMATPYNU  Opi€HTAIlil-
Ho-1ipoctopoBux PO; mo-Tpere, BUABUTH BIUIUB
LUX OAMHUIL Ha YHUTAUYiB Uepe3 CTBOPIOBAHI HUMHU
e(heKTH, A TOSACHeHHS KOTPUX 3aITy9aeMO TEOPiro
noTped A. Macioy, 3rifHO 3 SIKOO MisNTbHICTH 1H/IH-
BiZiB 3yMOBITIOETHCS 3aI0BOJICHHAM 200 mediluTomMm
st 0a30BUX MOTpeO: diziomoriuamx, moTped Oe3-
TIeKH, HAJISKHOCTI, BU3HAHHS Ta CaMOAaKTyaTi3ail
[20, c. 35-47].

Opienramiitno-poctopoBi @O BigOWBaIOTH TIe-
PEOCMHUCIICHHS OPIEHTYBAHHSI JTFOJUHHI Yy HABKOJIHIII-
HBOMY CEPEIOBHIII Y JABOX paKypcax: Ha IIIOIIHHI,
KOJIM 1HIWBIA CTOCOBHO CBOTO Tila BHOKPEMITIOE
00’€exTH pi3HOTrO cTymeHs BuuiieHocti [7, c. 20],
BCTAHOBJIIOIOYH BiHOIIIEHHS BiJICTaHI, 1 y TPUBHMIp-
HOMY TIPOCTOPI, IPEICTaBICHOMY 00pa30M-CXEMOIO
KOHTEMHEP, sikuii xapakrepu3yeThcsi HasBHICTIO
otBopy [17, c. 23], BHYTpIlIHEOT Ta 30BHINTHBOI 30H,
YTBOPEHHUX MEKaMH Mix HuUMH [19, c. 32]
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@O, cemaHTHKa SKUX 3aCHOBaHA Ha TO3HAYCHHI
Opi€HTYBaHHSI HA TJIOMIMHI, BiAOMBAIOTH CIPHIi-
HATTS pedepeHTiB 3 ONM3bKOI Ta Janekoi BiAcTadi,
3akapOOBaHOi y Bi3yaJIbHUX, TAKTUIIBHUX 1 CITyXOBUX
BiTUYTTSIX.

bnu3zvka i 0anexa ¢iocmani Mixx ocodbamMu TOKJIa-
nena B ocHoBy @O, sKi IepeoCMHUCIIOITh TPH Pi3HO-
BUJM CIIPUHAHSATTS: BiyalbHe (face to face), comaTny-
He (side by side, within easy reach, out of somebody s
reach) i ciyxose (a far cry from).

BisyanpHa mepueniisi € OCHOBOIO AJSl BiATBO-
penHst Onm3bkoi Bincrani y 3HaueHHi PO face to
face «Bi4-Ha-BiU», SIKE PENPE3CHTYE 30pOBE CIPUIL-
HATTS OAMH OIHOTO [BOX JIIOAEH, PO3TAIIOBAHUX
OZMH HAaBIIPOTH OAHOTO, HA IO BKa3ye MNPHUHMEH-
HUK fo MIX JBOMa iIMEHHHMKaMHu face. Hampukmnan,
In the U.S., it has been lobbying Washington about
the economic impact of corporate meetings, fighting
back with surveys showing the importance of face-
to-face business meetings while offering innovative
promotions (Newsweek 11/18.05.2009). YV naBene-
HOMY TIpHUKJIaJi ONW3bKa TEepCHeKTHBAa MEepUemnIii
BizcTaHi, imeHoBaHa B3aemomnieto PO face to face 3
IMEHHHUKOM meetings, fKa CBIIYUTH MPO BizyasbHE
CIIPUHHATTS Oi3HEeC-TapTHEPiB, (GopMyroun edeKT
OMM3BKOTO KOHTAKTy TIiJ dYac IUIOBHX 3yCTpidei
(business meetings) 3 MeTor0 TpodeciiiHoi caMmoak-
Tyalizarii, 7o SKoi amelfoI0Th ONWHUII corporate,
business, innovative promotions.

CoMaTnuHuN pakypc CIPUUHATTS ONWU3BKOI Bi-
ctadi nmokjaaeHnii B ocHoBy DO side by side 1 DO
within easy reach, siKi BiZOWBarOTh HaAOMM3bKy nf
ONMM3bKY BifICTaHi BimmoBigHO. HanOnm3pka BicTaHb
nepenaerbes PO side by side «mopsin» MOBTOPEHHAM
IMEHHUKA side «CTOpPOHAa», KOTPUH yKa3ye Ha Iepe-
OyBaHHs Jrofel miv-o-toria. Hampuxoman, As much
as she subscribed to the it-takes-a-village school of
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child rearing, it would be difficult to imagine her
confined to the White House today, side by side with
Michelle Obama’s mother (Newsweek 9.05.2011).
VY mpoMy pedeHHi 3HaueHHS HaJOJIM3bKOi BiJICTaHI B
ocHOBI DO side by side HIBETIOETbCS TIIIXOM B3a-
emonii @O 3 BuUcTOBIICHHM it would be difficult to
imagine her confined to the White House, sixke peripe-
3€HTY€E BiICYTHICTH Marepi npesunenta Odamu (her)
B bitomy ngomi, T06TO TIOpyY i3 Temero maBu CIIIA
(with Michelle Obama's mother), KoTpa IIOCTIHHO TIe-
pebysae B binomy gomi, popmytoun epexT BiACyTHO-
CTl y MaTepi npe3uieHTa MoTpedn B HAJIEKHOCTI 10
HaWBUIINX MPOIIAPKIB CYCHIIbCTBA.

bmu3pka BiacTaHp IMIUTIKYEThCS y ckiami DO
within easy reach «no0nu3y», fiKka CUTHaJII3y€E MPO
COMaTHYHY OCHOBY 3HAa4€HHS IMEHHUKOM reach
«JIOCSDKHICTRY» Ha TO3HAYCHHS TPOCTSTAaHHS PYKH
stretch your hand. Hanpuknan, By flooding us
with information, the Internet also “causes more
confidence and illusions of knowledge” <...>, but
makes our knowledge seem “more fragile,” since
“for every accepted piece of knowledge I find, there
is within_easy reach someone who challenges the
fact” (Newsweek 18.01.2010). Y naBeaeHOMY BH-
CIIOBJICHHI Oyin3bKa BijcTaHb BigoOpaxena @O
within easy reach, sixka ¢popmye edeKT OpyIICHHS
iHpopMmamiiftHOT Oe3neKkn BHACTIAOK BipTyalbHOI
HaOJIMKEHOCT] 1HIMX JroNel (someone) 10 KOpHC-
TyBada [HTepuery (/) B3aemoniero O within easy
reach i ¢pasu challenges the fact, xoTpi BigoOpaxa-
I0Th CTaBJICHHS MiJl CyMHIB 3arajibHONPUMHATHX iC-
TuH (accepted piece of knowledge). Haromicts @O
out of somebody s reach «1o3a OCSHKHICTIO» 300pa-
Kye BifjaJeHy BiJCTaHb MiX pedepeHTaMu IJis-
XOM criofryueHHs y ckinaai @O npuiiMeHHuKa out of
3 IMEHHUKOM reach, sKi BKa3yrTh Ha HEOCSIKHICTh
nozielt a00 00’ €XTIB, TOOTO HEMOMKIIUBICTh IOTATHY-
THCS 10 pedepeHTiB pykoro. Bimnanena BijcTaHb,
penpesenroBana PO out of somebody's reach, yxa-
3y€ Ha HEAOCSIKHICTh TamiOiB IS CHIOBUX CTPYK-
Typ CLUA y BucnosnenHi 4s a result, theres been
a steady migration of senior Taliban officials from
Baluchistan and other areas to Pakistan's crowded
and sprawling port city of Karachi where, well out
of America’s reach, they can operate more freely
(Newsweek 12.07.2009). Y mpoMy mpuKiami Bif-
JajeHa BiJCTaHb MokiazeHa B ocHOBY DO out of
somebody’s reach, mo 300paxye HEIOCSKHICTH
TanioiB (they) mna aMepUKaHCHKHX CHEICITYXKO
(America’s), bopmyroun eekT BiTHOBIEHHS Oe3IIe-
KU T TaTiOiB Ta 1 BTpaTw s iHIHIX 0Ci0.

CryxoBHUil pakypc maiiekoi BifcTaHi Mix pede-
peHTaMu moknaneHuit B ocuoBy @O a far cry from
«JTaJIeKuH BiJ, 30BCIM HECXOXKHUH HaY: y 1i CKIIaIi MPH-
KMETHHK far 1 IpUAMEHHUK from BHUPAXKAIOTh TPO-
CTOPOBY BifIaJeHiCTh MiX pedeperramu, a cyocraH-
THB Cry amleloe J0 JOCBIJY CIIyXOBOTO CIIPUHHSTTSI.
Jarneka Bifgcrans, 3adikcoBana y crpykrypi @O a far

cry from TIpUKMETHHUKOM far «JTalekwii», € cheporo
JDKepena, sika MPOeKTYEThCS Ha NApHUHY I, Yy SKil
Janeka BiJCTaHb TpaHC(OPMYyeTbCs y BiIMIHHOCTI
MK pedepenTamu, mo Bimousae meradopa JIAJIE-
KA BIJACTAHb e BIJIMIHHOCTI. Hanpuknan,
Udo Hoffman, a German promoter who founded a
series of influencial music festivals in Beijing, says
the project’s value lies in the respect it pays to the
ethnic musicians. It'’s a far cry from what he calls the
“sanitized” versions of minority music and dance
often included in officially sponsored performances
in China (Newsweek 29.11.2010). Y naBemeHomy
MIPUKIIAJI Jajieka BiICTaHb TOKIazieHa B ocHOBY PO
a far cry from, 300paxxye HapOIHY MOHTOJIECHKY MY-
3uKy (if) y paxypci ii BiIMiHHOCTEH BiJ TBOPYOCTI
0e3 HatioHanbHUX puc y Kurai (versions of minority
music and dance in China), cTBOpio0dd e¢()eKT BU-
3HaHHsI ETHIYHUX MY3UKaHTIB, ITPO IO CBIAYUTH (pa-
3a respect it pays to the ethnic musicians.

@O, sIKi cIUparoThCsl Ha OPIEHTYBAHHS Y TPUBH-
MipHOMY POCTOPi, KOTPHI XapaKTePHU3y€ETHCS HasIB-
HICTIO BHYTPIIIHBOI Ta 30BHIIIHBOT 30H, YTBOPEHUX
Mexamu Mixk HumH [ 14, ¢. 23; 19, ¢. 32], 3aCHOBYIOTb-
csl Ha mocyiioBHOCTI 00pasiB-cxem MEXA — KOH-
TEMHEP — ITOPOXHIM (ITOBHMI) — BKIJIIO-
YEHHA (BUKJIIOYEHHS) — BMICT [18, c. 272].
3 masenenoi nocmigosrocti KOHTEUHEP € wmaii-
Olmbin 6azoBMM, a pemTa obpasiB-cxeM — MEXA,
TTOPOXHIM, BKJIFOYUEHHS i BUKJIFOUEHHS —
BiJIOMBAIOTh MAHIMYJIALIT 3 HUM.

@O, 3acHOBaHI Ha CEMaHTHIII TPUBUMIPHOTO MPO-
CTOpPY, MalOTh Y CBOEMY CKJIaAi cyOcTaHTUBU well
Ha TO3HAYCHHS KOJIOAS3s, KWW CIiBBIIHOCHUTBCS 3
TpuBUMipHUM TipocTtopoM (DO to run dry, xotpa €
cKopoueHoro (opmoto Bix 3Bopoty well has run dry
[15]), i brink «xpait», mo imenye MEXY ¢iznanoro
KOHTEUWHEPA (DO on the brink of), Ta npuiimMen-
HUK in, SIKMI yKa3ye Ha JIoKaji3aliio pedepeHTiB yce-
penuHi TpuBUMIipHOTO TIpoctopy [16, c. 31] (in one's
heart of hearts, to bear in mind, to keep in mind, in
the dead of night, to stand in awe, in earnest, in vain,
to leave smb in the cold).

Cemantuka @O fo run dry «BUCHaXyBaTHUCH,
3aKIHYYBATHCS» 3aCHOBYETHCS Ha OOpasax-cxemax
KOHTEMHEP i TIOPOXHIW, mpo mo cBigunuth
MIPUKMETHHUK dry «CyXWil», KOTPHHA yKazye Ha Bij-
CYTHICTb PIJIMHM y BMICTHIII, SIKa METapOpPUIHO
repeocMuciioeTbest. Obpas-cxema [TOPOXHIM B
ocHOBiI cemanTHKu DO to run dry € cheporo mxe-
pena, Ha3BaHOIO MPHUKMETHUKOM dry Ha IO3HA4YeH-
HS CYXOCTi, sIKa TIPOCKTYEThCS Ha cdepy I, o
NPENCTABNA€E BIACYTHICTh PECYPCIB, BIIOOpaKeHy
meradoporo [TOPOXHIM KOHTEUMHEP e BIJI-
CYTHICTb PECYPCIB. Hanpuxnan, And the most
plausible means of compulsion would be for Social
Security and Medicare to go bankrupt: trust funds
run_dry, promised benefits exceed dedicated payroll
taxes (Newsweek 1.06.2009). ¥ npoMy pedeHHi ce-
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MaHTHKa BiJICYTHOCTI pecypciB y @O to run dry, sxe
cnmpaeTbest Ha oopaz-cxemy [IOPOXKHIU, cTBoproe
edexT QinancoBoi HeOE3NMEKH BHACITIIOK 3aKiHUCH-
Ha rporeit y TpactoBux Goumax CLUIA (trust funds),
cUCTEM corzaxucty (Social Security) i 6€3KOMITOBHOL
MEITUITMHY IS TieHCci0HepiB (Medicare).

3navenns MEXI, sxa BiZOKpeMmITIO€ TPHBHUMIp-
HUU POCTIp BiJ 0TOUEHHS, € 0cHOBOIO 111 DO on the
brink of «na Mexi, Ha BOJOCHHI Bif»: y HOTO CKIIafi
cyOcTanTuB brink Ha To3HAUYCHHS Kparo 6e301H1 abo
MpIipBH, K CHIBBIAHOCATHCSA 3 TPUBHUMIPHHUM IIPO-
CTOpOM, IMeHYe cdepy JKepena, KOTpa eKCTPaIoio-
€ThCSl HA TAPUHY MiJi, NPEJICTaBlIeHy HeOE3IeKolo,
BIJINIOBI/IHO, Kpail yMICTHINA, 3 SKOTO MOYKHA BIIACTH,
TpaHc(hOPMYETBCS Y 3arpo3y, o BigOuBae Meradopa
HA MEXI BMICTUIIA ¢ HEBE3IIEKA. Hanpu-
knan, When Gates was first called to the Pentagon
in late 2006 by President George W. Bush, he spent
15-hour days trying (with some success) to salvage
an Iraq War on_the brink of disaster (Newsweek
20.09.2010). Y naBenenomy pedeHHi 3HaueHHS OO
on the brink of, 3acHoBaHO1 Ha 00pa3zi-cxemi MEXA,
(dopmye edext nopyuienns oesnexu CIIA, 300pa-
XKylouu niepeOyBaHHs BiliHH B [paky Ha Mexi 3arpo3-
JIMBOTO CTaHy, IMO3HAYEHOIO CYOCTAaHTHBOM disaster
«karactpoda.

3 ypaxyBaHHSM CEMaHTHUKU CyOCTaHTHBIB, 3 KO-
TPUMHU CHONYYa€eThesl npuitMeHHuK in, @O crupa-
I0TBCSI Ha I1°SITh PI3HOBHIIB KOHTEIHEpa: epLEeTTHUB-
HUH (to be out of sight), comatnunuii (in one’s heart
of hearts), posymoBuii (to bear in mind / to keep in
mind), Temuopansauii (in the dead of night) i Ha KoH-
TelHep, CIIBBIIHOCHMIA 31 cTaHamu 0ci0 (fo stand in
awe, in earnest, in vain, to leave smb in the cold).

[lone 30py KOHLENTYali3yeTbCsl SK HEpLENTHB-
Hul koHTeiHep [18, c. 272], mo BigoOpaxaerbcs
MPUIMEHHUKOM in Y CKIani Hedpa3eoNorigyHoro
MIPUIMEHHUKOBOTO 3BOPOTY in sight [9, c. 72], axomy
npotuctasisieTbest PO to be out of sight «3a MmexxaMu
BHJIUMOCTI», Y CTPYKTYpi KOTPOTO MPUAMEHHUK out
0f 31 3HAYEHHSM «Ha30BHI» curHami3ye mpo BUKJIHO-
UEHHSI pedepeHnTiB i3 neprienTHBHOTO KOHTEHHEPA.
Hanpuknan, His dhow is hauling other goods, too, but
they ’re best kept out of sight, whether they 're taxed or
forbidden under Iranian law or banned under U.N.
sanctions (Newsweek 19.07.2010). Y npomy mpu-
xirani BUKJIFOUEHH S HeneraasHUX TOBapiB 3 MO
30py, CHIBBIIHOCHOTO 3 TPHUBHMIPHUM IPOCTOPOM,
300paxkyeThest DO out of sight, sxka hopmye edexT
MITPUMaHHS BIIACHOI OE3IeKH ipaHCHKUM TOPTOB-
eM (his) KOHTpabaHAHUMH ToBapamu (goods), sKi
BiH XOBAE.

[TeprienTuBHUll KOHTEHHEpP € ocHOBOWO mist PO
in the shadow of «y tini» [21], y cknani gxoi mpu-
WMEHHUK in yKa3zye Ha BMICTHIIE, a IMEHHUK shadow
«TiHB» CBIMYUTH TMPO Bi3yaJbHYy OCHOBY 3HAu€HHS
®O. INepebyBanHst 00’ €KTIB y TiHi BiJ| IHIIIOrO — O1J1b-
moro — pedepenra, sika y 3uadenni ®O in the shadow

of 3a TONOMOTO0 TIPUHMEHHUKA i1 CIiBBITHOCHTHCS
3 TPUBUMIPHHAM TIPOCTOPOM, iMEHYye cdepy Kepena,
KOTpa MPOEKTYEThCH Ha MApUHY IIiTi, pENpPe3eHTOBA-
HY BIIHOIICHHSAMH OIJBINOI Ta MEHIIOI 3HAYUMOCTI
pedepenTi. BinmosigHo, MEHIIIA TOMITHICTh BHACITI-
TOK TiepeOyBaHHS Y TiHi Big OLTBIIIOr0 00’ €KTa mmepe-
OCMHUCIIIOETBCSL SIK MEHIIIA BAKJIUBICTD, 110 yTBOPIOE
mertadopy Y TIHI ¢ MEHII 3HAUMMUWUN. Hampu-
kian, Later this month a new Acropolis Museum
will open in_the shadow of Parthenon in Athens
(Newsweek 15.07.2009). Y H©HaBeneHOMy pedeH-
Hi MCHINIa 3HAYMMICTh My3el0 B Akpomodiici (a new
Acropolis Museum), mepeocMucicHa sIK TiepeOyBaH-
Hs B TiHi [TapheHoHy, 300paxy€eThCsi CIIOTYYCHHIM
DO in the shadow of 1 bpa3u Parthenon in Athens,
mo Gopmye edekr BU3HAHHS OLIBII JPEBHLOTO Ta
BEJIMYHOTO Map(PEHOHCHKOTO MY3€t0 Ta JIehilUTy BU-
3HAHHS HOBOTO AKPOTIOJICY.

[lepeocMuciieHHst Tia JIOAWHA a00 OKpPEMHUX
Horo yactuH sk Bmictuina [14, ¢. 23; 17, ¢. 23] mis
MOYYTTIB € OCHOBOIO Ui TBOPEHHSI ceMaHTHKu DO
in one’s heart of hearts «y mmbuni qym». Y 1i ckiia-
Ji TIpUAMEHHMK 1 CHiBBiIHOCHUTH cepue (heart) i3
TPUBHMIPHUM TIPOCTOPOM, a CyOCTaHTWUBHU heart i
hearts yka3yloTh Ha BMIILEHHS OJHOTO KOHTElHe-
pa B iHmWMiA, iMeHyloun cdepy Kepena, MoB’si3a-
HY 3 TEPEXOBYBaHHSIM peyeil OJHOYACHO Y KIIBKOX
EMHOCTSIX, SIKa TPOCKTYEThCS HA IAPUHY ML, sSKa
MPEJICTABIISIE TPUXOBYBAHHS IOYYTTIB y CEpIli SIK
y BMmictuii, mo BimoOpaxkae metadopa CEPLIE e
YMICTUILE T[OYYTTIB. Hanpuknan, Many of
Iran’s young reformists want action, not compromise.
Ex-president Khatami is begging them to be more
realistic. “I'm sure those young people in Milad Hall
who were chanting idealistic slogans know in_their
heart of hearts that those ideals are not realizable at
the moment”, says Khatami (Newsweek 1.06.2009).
VY 11bOMy MPUKITaIi OCMHUCICHHS CEPIs SIK KOHTEHHE-
pa nokiazieHne B ocHOBY 3HaueHHs1 DO in one s heart
of hearts, sixa y CIIOly4eHHi 3 IPUCYAKOM Aknow 30-
Opaxye pO3yMIHHS ipaHCHKHX IPOTECTYBAIBHUKIB
HEMOXUIMBOCTI peatizaiii JIeMOKpaTHYHUX 1/1ealiB
(ideals are not realizable) i ctBOprO€ e(eKT BiACYT-
HOCTI caMoOaKTyali3aiii, OB f3aH01 3 PO3YMOBHM,
CYCIUTHPHHAM 1 JisITBHICHUM YIOCKOHAJIEHHS JIOIMUHU
Ta couiymy [7, c. 235].

CriBBiTHECEHHSI PO3YMY 3 YMICTHINEM I 30e-
piraaHs iHGOpMaIIil TTOKIaJeHEe B OCHOBY 3HAYCHHS
DO to bear in mind / to keep in mind «tpuMatu B
TOJIOBi, TIaM’STaTW», y CKJIaIi SKAX CIIONYYCHHS
NIpuUitMEeHHUKa in 1 cyOocTanTuBa mind Ha3wBae cde-
py IDKepena, sika eKCTPAIOIOEThCS Ha MapUHy I,
MpeacTaBiieHy 30epiranaaM iHopmarii, mo BigoH-
Bae metadopa PO3YM e BMICTUIIE THOOPMA-
1Ii. Hanpuxnan, Keep in mind that Google is also
making a push into the TV market with a product
called Google TV (Newsweek 27.09.2010). V Ha-
BEJICHOMY PEUCHHI PO3YyM, SKHU PO3IVISIIAETHCS SIK
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KOHTeHHep, nepeocmucieHuit @O fo keep in mind,
KoTpa (hopmye epeKT HaraayBaHHS IPO IisIIbHICHY
camoakTyasizaniro kommanii ['yri, o npocyBaeThes
Ha TenepuHok (Google is also making a push into the
TV market).

Ha cnpuifHATTI 9acy sIK TPUBHMIPHOTO MIPOCTOPY
3acHOBYeThCsl ceMaHTuka DO in the dead of night
«cepenuHa HOUi», SIKa Ma€ Bi3yalbHy OCHOBY. Y CKJIa-
I 17i€l OMWHMUIN TPUHMEHHUK in YKa3ye Ha HIYHUH
Mepios yacy K Ha BMICTHIIE, Y KOTpOMY mepedyBae
JIIOIMHA, Ha3BaHWM IMEHHUKOM night, a CyOCTaHTUB
dead curHai3ye PO HAWTEMHINIUN 9ac HOYI, aJKe
CMEpPTh aCOIIIOEThCS 3 TeMpsBoro [15]. Hampukian,
A few days later, nearly 100 Maoists swarmed into
a village near the Jharkhand town of Hazaribagh in
the dead of night (Newsweek 11/18.05.2009). V Ha-
BEJICHOMY TIPUKJIaJli HIYHUHN Yac MepeoCMHUCIICHUH SIK
BMicTHIlle, TIOKJIaZieHe B ocHOBY DO in the dead of
night siKa 300paxKye JisUIbHICTD 1HIHChKUX 3JI0YMH-
1B, KoTpa BiZIOYBa€THCS MI3HO BHOYI, KOJIH JKEPTBH
CIUIATH 1 HE MOXYTh YNHUTH OIIip, CTBOPIOIOYU e(peKT
BTpaTH )UTEIsIMU cena (village) Oe3neKu BHACIIIOK
niit 6anauTiB (Maoists), siKi BiIOyBaJlCs y TEMPSIBI.

Cranu ocobu, K1 11 OXOIUTIOIOTE, CIIBBIAHOCATLCS
3 KOHTEWHEPOM, KOTPUH € OCHOBOIO ISl 300paXKEeHHS
nepeOyBaHHs JIIOAWHU Y CTPaxy, 130715111, 3aHypeHo-
CTi B JIisUIBHICTH, Y CTaHaX HeBAa4 1 GpiHaHCOBOI He-
CIPOMOXKHOCTI.

[lepeOyBaHHs JIOAMHU Yy CTpaxy 300paKyeThCs
@O to stand in awe, y ckIlafii KOTPOI NI€CIOBO to stand
«CTOATW» BKa3zye Ha NepeOyBaHHS BCEPEAHMHI TPUBU-
MIipHOTO MIPOCTOPY, IICHTU(PIKOBAHOTO CIOTYUYECHHIM
MPUIMEHHUKA i1 13 CyOCTAaHTHBOM awe «TPENeTHUN
ctpax». [louyTTs cTpaxy, BUpakeHe IMCHHUKOM awe,
€ LapHHOK JUKEpea, Aka MPOCKTYEThCA Ha cq)epy
LLJTi, perpe3eHTOBaHY nepe6yBaHH;1M yCepeinHi BMi-
CTHIIIA, TIPO SKE CUTHAII3YE IPUAMEHHUK in, 10 BiJl-
6uBae Metapopa KOHTEMHEP e EMOLILS, kotpa
300paxkye MOUyTTs OXOTUICHHS Jifonel crpaxoM. Ha-
npuknan, America will still face huge challenges in
the Middle East, mostly because Arabs and Muslims
no _longer stand in_awe of our power (Newsweek
7.03.2011). Y HaBeneHOMY BHCJIOBJICHHI €MOLIHHUI
KoHTelHep 300paxyeThest DO fo stand in awe, sika
y CIIONydYeHHi i3 3amepedyeHHsIM no longer CUTHaII-
3y€ Mpo MPHUITMHEHHS TepeOyBaHHS apaOChKUX HaIlil
(Arabs and Muslims) y ctaHi cTpaxy, CTBOPIOIOUYH
e(eKT BiTHOBJICHHS 1X OC3IEeKH.

Cran i3oms11ii BimoOpakaeTscss B cemanTuii @O
to leave smb in the cold «BiIMOBJIATH, BIIAIITOBY-
BaTU XOJIOAHUN NpUMOMY» INUIAXOM MPOEKTYyBaHHS:
chepa mrepena, KOTpa iIMEHY€ TOCBII, KOJTH JIFOTUHY
HE BITYCKAaOTh Y IiM, 3aiuIaioun (fo leave) ii Ha Xo0-
noxi (in the cold), ekcTpamomoeThes HA cdepy i,
MIPEICTABICHY COMIANBHOIO 130JIITiE€T0, IO BimobOpa-
xeno Mertadoporo [IEPEBYBAHHS HA XOJIOAI
K Y KOHTEMHEPI e I30JISL{IS. Hanpuknaz,
The White House also took exception with the notion

that Obama left Abbas in the cold; one official called
the accusation “nonsense” (Newsweek 2.05.2011).
VY HaBeZeHOMY TpUKJIAAi CTaH 130MAIil MMaJecTHH-
cbKoro Jiinepa AbGaca (Abbas), CHiBBIIHOCHOT 3
KOHTEMHEPOM, penpe3eHTOBaHHA CIOBOCITONY-
qeHHAM in the cold y cknani @O to leave smb in the
cold, sixe cTBOproe edekt medinuty Bu3HaHHSI AbOOa-
ca npesuneHnrom Ob6amoro (Obama), XKOTpwid 3aiu-
IIMB MAJIECTHHCHKOTO IJIaBy 11032 YBAaro.

Cranu 3aHypeHHs 0¢i0 y MisIBHICTE 1 HeBIAY Bij-
TBOpIoIoThCs PO in earnest Ta in vain BiATOBITHO,
SKi PO3TIIAAEMO Pa3oM, OCKITBKA OOWIIBI ONMHMIII
MaloTh OJIHAKOBY (opMy, yTBOpEHY CIOIYyYCHHSIM
MpUMEHHUKA i1, KOTPUHA CHUTHAJI3yE PO Tmepedy-
BaHHS y NEBHOMY CTaHi, 1 CyOCTaHTHBA, KU Ll
CTaH Ha3MBae.

3aHypeHHsT B aKTHBHICTH 300paxyerbesi PO in
earnest «HaCTpaB[i» 3a PaxyHOK NpPUHMEHHHKA in
Ta IMEHHHKA earnest 31 3HAYCHHSIM «CEpHO3HMH 1 Ii-
JiecnpsiMoBaHuiy (serious and intent) [21]. Hampu-
knaa, In some respects he's actually outdoing her:
it wasn't until Margaret Thatcher's second term as
prime minister (1983—87) that she began her nation-
transforming moves in earnest from selling off state
industries to smashing the power of the unions
(Newsweek 27.09.2010). Y naBeneHOMY MpHKIai
nepeOyBanHs Mapraper Teruep (she) y craHi 3aHy-
peHHSL Y pedOpMaTOPChKY AisUIbHICTH MPEACTaBICHE
B3aeMoniero ¢pasu began her nation-transforming
moves, KOTpa BKa3ye Ha peasizalilo akTHBHOCTI Ha
nocani, 1 @O in earnest, sixi popmyroTh ehekT ca-
MOaKTyami3auii KOJIMIIHBOI OpUTAHCBHKOI IMpem’ep-
ku. HaromicTh nepeOyBaHHS y cTaHi HeBad Mij yac
aKTHBHOCTI 300paxyeTbecss DO in vain 3a paxyHOK
NpUAMEHHUKA in, SIKAH CBIAYMTH MPO 3aHYPEHHS Y
CTaH, Ha3BaHW{ IMEHHUKOM Vvain, TOOTO TOH, 110 He-
Mae ycnixy (having no success) [21]. Hanpuknan, It
was the charismatic Canada who explains in the film
that he waited in vain for Superman to save him as a
kid (Newsweek 20.09.2010). Y nHaBeneHoMy MpHKIIa-
Ii mepeOyBaHHs y cTaHi HeBaad BinouBaeThest OO in
vain, sika 'y CIOJYYEHHI 3 MPUCYIKOM waited 300pa-
KY€ 3aHypeHicTh TUuTUHH (he, kid) y cran O6e3ycrmin-
HOTO OYiKyBaHHS Ha TapHOTO BUHTeNs (Superman),
CTBOPIOIOYHN Y B32EMOJIIT 3 TIECIIOBOM [0 Save «ypsITy-
BaTH» e€EeKT BTPATH yUHEM OE3ITEKH.

BucnoBkn. TakuM YHHOM, Opi€HTAIlIHHO-TIPO-
ctopoBa cemaHTHka PO crupaeThcsi Ha OPIEHTY-
BaHHJ JIFOAUHY Ha TUTOIIUHI  y TPUBUMIPHOMY TIPO-
ctopi. OQuHUIII HAa TIO3HAYEHHS OPIEHTYBAaHHSI Ha
IJIOMIMHI CITUPAIOTHCS Ha Bi3yallbHY, TAKTHIBHY a00
CITYXOBY TIEPIIETIIif0 peepeHTiB, PO3TAIOBAHNX HA
Onu3bKii a0o manexii BigcTani. OOuHUII, 3aCHOBaHI
Ha JTOCBIiJli OPIEHTYBaHHS JIOAWHU B TPUBUMIPHOMY
pocTopi, 300paxyroTh mepedyBaHHS pedepeHTiB
Ha MEXi 3arpO3JIMBOTO CTaHy Ta BUYEPIIAHHS pecyp-
CiB, IPUXOBYBaHHA MOYYTTIB 1 30epiranus iHndopma-
1ii, nepeOyBaHHs pedepeHTiB Y Mexax MoJis 30Dy, Y
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TIEBHOMY YaCOBOMY IPOMDXKKY a00 B TiHi OiJIbIII 3Ha-  3aHYPEHHS y HiSUTBHICTH 1 HEYCITIXy Mif 9ac aKTHB-
gyuMoro pedepeHTa. BigHomeHHsT BMIIIeHH ciayry-  HocTi. [lepcriekTuBu momanbImmux po3Biok BOadyaeMo
FOTh OCHOBOIO i ceMaHTHKH DO, sKi 300paxyoTh Y JTOCHTIHKEHHI CEeMaHTHKH coMaTrnaHuX PO B aHTIIO-
CTaHH, KOTPi OXOILIIOIOTh JIFOMUHY: CTPaxy, 130Js11i1, MOBHHUX )KYPHAIBHUX CTATTSIX.
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